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Muzej Sarajeva je po definiciji, a i samo ime mu to govori, muzej koji baštini i, 
kroz izložbe priča priče o  historiji i kulturi sa područja Kantona Sarajevo. Izložba 
“Masovne grobnice u Bosni i Hercegovini” teoretski prevazilazi područje našeg 
djelovanja. Zašto smo se onda odlučili raditi nešto što nije “naše područje?!” 
Ponovo teoretski to možemo objasniti činjenicom da, kao muzej glavnog grada 
i administrativnog sjedišta Bosne i Hercegovine, posvećujemo jednu izložbu 
Bosni i Hercegovini.
No, suštinski, pravi razlozi za jednu ovakvu izložbu su potpuno druge prirode…
Razlozi proizilaze iz moralne potrebe da, u okviru svojih, kako ljudskih, tako i 
profesionalnih mogućnosti, govorimo istinu. A o tome čemu služi istina, rečeno 
je mnogo toga… Jedno je sigurno, samo istina, koliko god bila bolna, može 
pomoći…
Svjedoci događaja, ljudi koji već godinama uporno i vrijedno rade na pronalaženju 
i istraživanju masovnih grobnica, te foto aparat, kao jedno od sredstava rada i 
fotografije koje nastaju u toku njihovog rada, jesu nezaobilazni fakat, koji nije 
ništa drugo nego dokument, odnosno istina…
Muzeji, kao institucije koje rekonstruišu historiju kroz fakte i eksponate, koriste 
fotografiju kao dokument, ali i kao eskponat. Fotografije nastale tokom rada 
na istraživanju masovnih grobnica Instituta za nestale osobe BiH, nisu nastale 
kao umjetnička fotografija, nisu nastale sa namjerom da budu eksponat, da 
budu dio neke izložbe, nastale su kao dokument, kao svjedočanstvo na sam 
proces rada i na ono što je pronađeno tokom istraživanja.
Upravo ove fotografije bile su nam inspiracija za Izložbu. Jer, one govore same 
za sebe. Naš komentar, ili bilo čiji komentar, nije potreban. Presudite sami!
Izložbom “Masovne grobnice u Bosni i Hercegovini” i pratećim katalogom, 
Muzej Sarajeva obilježava 11. juli Dan sjećanja na genocid u Srebrenici. 
Želimo, da njena postavka u našem muzeju ne bude i posljednja, već je želimo 
predstaviti širom Bosne i Hercegvine, a i šire. Nadamo se da ćemo u toj nam-
jeri i uspjeti.

Želimo se zahvaliti našim sponzorima koji su pomogli realizaciju Izložbe.
Posebnu zahvalnost dugujemo gospodinu Amoru Mašoviću, gospodinu Muha-
medu Mujkiću i cijeloj ekipi ljudi iz Instituta za nestale osobe u Bosni i Herce-
govini!

Amra Madžarević,
direktorica Muzeja Sarajeva
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By definition, the Museum of Sarajevo, as its name indicates, is a museum that pre-
serves accounts of the history and culture of Sarajevo Canton, and stages exhibitions to 
present them to the general public. The exhibition of Mass Graves in Bosnia and Herze-
govina might in theory seem to take us beyond the scope of our mission. Why, then, did 
we decided to do something that is not “our area”? One explanation, a theoretical one 
again, would be that, as the museum of the capital city of Bosnia and Herzegovina, we 
wanted to dedicate an exhibition to the whole of the country.
In essence, though, the real reasons for our decision to hold this exhibition are quite dif-
ferent. They were prompted by the moral need to tell the truth, in both our human and 
our professional capacity. Much has been said about what the truth can do, but one thing 
is certain: however painful it may be, only the truth can help.
Those who witnessed these events, the people who have for years now been working 
unstintingly and determinedly to discover and investigate mass graves, the camera, as 
one of the tools of their trade, and the photographs taken as they worked, are all indis-
putable facts, constituting nothing less than a document – the truth.
As an institution reconstructing history through facts and exhibits, the museum uses 
photographs as both documents and exhibits. The photographs taken as part of the 
work of the Missing Persons Institute of BiH as they identified and exhumed mass graves 
were not intended to be works of art or to end up as exhibits in an exhibition, but were 
taken in order to document and testify to the work itself as it progressed and to what 
was found in the course of investigation.
It was these very photographs that were our inspiration for the exhibition, since they 
speak for themselves.  Any commentary, ours or others’, would be superfluous. Judge 
for yourself!
The Museum of Sarajevo is holding the exhibition of Mass Graves in Bosnia and Herze-
govina and its accompanying catalogue to mark 11 July, Remembrance Day, commemo-
rating the genocide in Srebrenica.
Our intention is not that the exhibition in our Museum should be the last, but rather that 
it will travel around the whole of Bosnia and Herzegovina and beyond. Let us hope that 
we shall succeed in this.
We should like to thank the sponsors who helped to make this exhibition a reality.
Our particular thanks go to Amor Mašović, Muhamed Mujkić and the entire team from 
the Missing Persons Institute of Bosnia and Herzegovina.

Amra Madžarević
Director, Museum of Sarajevo
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Tokom agresije na Republiku Bosnu i Hercegovinu u periodu 1992-1995. 
godine evidentiran je nestanak 27.734 osobe. Većina njih su žrtve geno-
cida i drugih zločina protiv čovječnosti i međunarodnog humanitarnog  
prava. Više od 85% svih nestalih pripadnici su bošnjačkog naroda.
Trinaest godina nakon okončanja agresije pronađeni su posmrtni ostaci 
oko 20.000 nestalih bosanskohercegovačkih državljana.
Žrtve su ekshumirane iz primarnih i sekundarnih masovnih grobnica, 
prirodnih jama dubine do 80 metara, rudnika, zajedničkih, pojedinačnih 
i drugih grobnica u Bosni i Hercegovini, Republici Hrvatskoj i Republici 
Srbiji.
Velika većina žrtava ekshumirane su iz više od 400 masovnih grobnica u 
kojima je pronađeno između 5 i 1.153 posmrtnih ostataka žrtava.
Od 8.372 osobe nestale tokom okupacije Srebrenice kao zaštićene zone 
UN-a u julu 1995. godine pronađeni su, uglavnom nekompletni, posmrtni 
ostaci oko 6.000 žrtava genocida.
Potraga za nestalim, istinom, pravdom i smirajem duša umorenih i 
preživjelih se nastavlja . . . 

Amor Mašović,
član Kolegija direktora
Instituta za nestale osobe Bosne i Hercegovine
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During the aggression against the Republic of Bosnia and Herzegovina which 
lasted from early 1992 to the end of 1995, 27,734 people were listed as miss-
ing, most of them victims of genocide and other crimes against humanity and 
violations of international humanitarian law. More than 85% of these missing 
persons were Bosniacs.
Thirteen years after the end of the war, the mortal remains of about 20,000 
missing persons who were citizens of Bosnia and Herzegovina have been 
found.
The victims have been exhumed from primary and secondary mass graves, 
natural pits as much as 80 metres deep, mines, and multiple, single and other 
graves in Bosnia and Herzegovina, the Republic of Croatia, and the Republic 
of Serbia.
A great majority of the victims have been exhumed from more than 400 mass 
graves, in which the mortal remains of between 5 and 1,153 people were 
found.
Of the 8,372 persons missing during the occupation of Srebrenica as a UN 
safe area in July 1995, the mortal remains of about 6,000 victims of genocide 
have been found, in most cases incomplete. 
The quest for the missing, truth, justice and closure for the souls of the de-
ceased and the survivors continues.

Amor Mašović,
Member of the Board of Directors
Missing Persons Institute of Bosnia and Herzegovina
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Nemam namjeru, ni ovaj put potpisati svoje ime ispred ovih fotodokume-
nata užasa, jer se naprosto stresem od pomisli da je na pomolu neki pro-
jekat ili, tobože, izložba-perfomans koja treba da popuni moju referens 
listu koja ruku na srce, neskromno nije baš mala.
Ali, imam namjeru da se zahvalim organizatoru Muzeju Sarajeva na pod-
streku, da još jednom uputim apel i nakratko samo malo otškrinem pro-
zor da bi se zavirilo u djelić istine koja i dan danas kao mač siječe svaku 
branu zaborava.
Obilazeći godinama stratišta, svatih da ova moja Bosna ima toliko rana 
koje su teške i jedva zacjeljive.
Svo ovo vrijeme pokušavam da maknem i odagnam nedoumicu u pitanju: 
“Šta je zaista stvarnost?” Iza jedne linije onog svijeta kojeg vidim kada 
izađem iz grobnice-jame ili ona dolje, u mraku, sam sa ostacima duša 
koje su napustile i ovu i onu gore stvarnost.
Uvijek sam na pola, pokušavajuću ovoj stvarnosti reći da postoji još jedna, 
još jedna o kojoj moramo govoriti, jedna koju moramo prihvatiti, nazvati 
je pravim imenom, riješiti i osloboditi svih pojednostavljenja, špekulacija 
i nagađanja.
Bosna je puna boli, ova naša Bosna jedva da diše, i to je tako.
Meni je moja Bosna i duša i srce... pa sam prinuđen da vam kažem 
da me oboje boli...

Muhamed Mujkić
Institut za nestale osobe BiH
(autor fotografija korištenih za izložbu i katalog)
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It is not my intention, even now, to put my name to these documents of horror; 
it makes me shudder to think that a project or exhibition-performance is to 
take place which is to add another item to my c.v. which, hand on heart, I must 
immodestly admit is quite impressive.  
But I should like to thank the organizer, the Museum of Sarajevo, for encour-
aging me once more to launch and appear and, just briefly, to open the win-
dow a crack to allow out a sliver of the truth that, even now, slices like a sword 
through every attempt to forget.
As I visited our killing fields over the years, I realized that my Bosnia has so 
many wounds, wounds that may be almost impossible to heal.
All this time I have been trying to banish the ambiguities in the question: 
“what is reality, really?”  The one beyond the line of the world that I see what 
I emerge from a grave pit, or the one down there, in the dark, alone with the 
remains of the souls that have abandoned both realities, this one down there 
and the one up there? 
I am always in two minds, attempting to tell this reality that there is another, 
another we can speak of, another we must accept and call by its real name, 
resolve, and free of all simplifications, speculations and guesswork.
Bosnia is full of pain, this Bosnia of ours is barely breathing, and that’s how 
it is.
My Bosnia is heart and soul to me – and I have to tell you that both of them 
hurt.

Muhamed Mujkić
Missing Persons Institute of BiH
(author of the photographs used for the exhibition and the catalogue)
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„Da bi prihvatio i razumio Istinu potrebno je imati sagovornika koji želi da 
je vidi, prihvati i razumije“ rekao nam je jedne prilike tokom naših dugih 
razgovora na temu genocida i masovnih grobnica gosp. Muhamed Mujkić 
iz Instituta za nestale osobe BiH. Nakon dugogodišnjeg rada, prikupljanja i 
iznošenja dokaza o Istini njegova iskustva su različita. A Istina je više nego 
očigledna, genocid se desio. Ljudi, žene, djeca, tek rođene bebe i starci su 
mučki ubijani i njihove kosti leže razbacane svud po ovoj nesretnoj zemlji 
Bosni i Hercegovini, ponekad i na nekoliko lokacija (primarne, sekundar-
ne ili tercijarne grobnice). Istinu dokazuju njihovi posmrtni ostaci izvađeni 
iz dubokih jama, jaraka, pećina, bagerom zatrpanih rupa u koje su bacani, 
neprohodnih šuma, deponija, skladišta i logora gdje su odvođeni i saku-
pljani. Istina se može pokušati sakriti, zakamuflirati, dobrom propagandom 
i manipulacijom pretvoriti u nešto sasvim drugo i tuđe, može se pokušati 
odagnati i zaboraviti, ali ona se uvijek vraća i iznova opominje.
„Jednu grobnicu nam je otkrio ubica kojeg su njegove žrtve u snu proganjale 
i dozivale“ pričao nam je Samir Šabanija - član tima.
Pripremajući ovaj katalog i izložbu puno vremena smo provodili pred ovim 
fotografijama pokušavajući, bar donekle razumjeti ih i odgonetnuti; osjeti-
ti ta ljudska bića netom prije ubistva, njihova osjećanja, strah, drhtavicu, 
nevjericu da se to što sljedi zaista događa baš njima, njihovu želju za voljen-
im i brigu. Također pokušavamo razumjeti i one koji su ostali iza njih, koji su 
izgubili svoje najmilije. Kakav tek bol razdire njihove duše i raspuhuje, svaki 
put iznova, vatru u grudima. Kako je njima oni znaju, mi samo naslućujemo.
Kako se osjećaju dželati i ubice ne znamo. Kako god-njima na dušu.
Evo već više od 15 godina otkako Istina postoji. Ona je naga, razotkrivena i 
bez tajni kao što je svaki čovjek pred Bogom. Na nama je da je kao takvu pri-
kazujemo jer je to prijeko potrebno. Potrebno je to svima i to često, ako treba 
bez prestanka i do Sudnjega dana. Ako stanemo desit će se ponovo.

Hvala hrabrim i dobrim ljudima (Amoru, Muhamedu, Samiru, Sadiku i dr.) iz 
Instituta za nestale osobe BiH na upornosti i trudu, na negubljenju energije 
i istrajnosti. Hvala i na ovom i na onom svijetu.

Hamdija Dizdar, Aida Sulejmanagić, Moamer Šehović, Elvis Kondžić,
kustosi Muzeja Sarajeva-autori izložbe
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THE TRUTH
IS PLAIN
TO SEE:
THERE
WAS
GENOCIDE

“To accept and understand the Truth, one needs an interlocutor who wants to see, 
accept and understand it,” Muhamed Mujkić of the Missing Persons Institute of BiH 
once said as we held one of our long conversations on the subject of genocide and 
mass graves. After working so long to assemble and present evidence of the Truth, 
he has had a variety of experiences. But the Truth is plain to see: there was geno-
cide. Men, women, children, new-born babies and old people were treacherously 
murdered, and their bones lie scattered around this misfortunate country of Bosnia 
and Herzegovina, sometimes in several places (primary, secondary or even tertiary 
graves). Their mortal remains, exhumed from deep pits, ditches, caves, bulldozed 
into the holes into which they were thrown, or found in the dense forests, landfill 
sites, warehouses and camps where they were herded together, tell the Truth. One 
can try to hide or camouflage the truth with skilful propaganda and manipulation, 
turning it into something different and alien, one can attempt to sweep it under the 
carpet and forget it, but it always returns to haunt us. 
“We were led to one grave by the killer whose victims were haunting him and calling 
out to him in his dreams,” one of the team members, Samir Šabanija, told us.
As we prepared this catalogue and the exhibition we spent hours poring over the 
photographs, trying to understand them, even in part; to enter into the minds of those 
human beings just before they were murdered, their feelings, their terror, their trem-
bling, their disbelief as they realized what was going to happen to them, their longing 
for their loved ones, their concern for them.
We have also tried to understand those whom they left behind, who have lost their 
loved ones. We can only guess at the pain that lances their souls and revives, again 
and again, the fire in their hearts; only they can know it.
We have no idea how their executioners and killers feel; what is in their hearts and 
souls.
More than 15 years have elapsed since this Truth first existed. It has been laid bare, 
it holds no more secrets; it is as we are, each one of us, before God. It is up to us to 
show it as it is, and to do so again and again, revealing it to everyone, if need be with-
out cease until the Day of Judgment. If we stop, it will happen again.

Our thanks to the good, brave people (Amor, Muhamed, Samir, Sadik
and the rest of their team) of the Missing Persons Institute of BiH for
their persistence and their efforts, for their refusal to let the
task drain their energy. Thank you in this world and the next.

Hamdija Dizdar, Aida Sulejmanagić, Moamer Šehović, Elvis Kondžić
Curators of the Museum of Sarajevo-authors of the exhibition



1010

Masovne grobnice u Bosni i Hercegovini
MASS GRAVES IN BOSNIA AND HERZEGOVINA
Izdavač / Published by:
MUZEJ SARAJEVA / MUSEUM OF CITY OF SARAJEVO

Za Izdavača / For the publisher:
AMRA MADŽAREVIĆ

Autori Izložbe / Exhibition created by:
HAMDIJA DIZDAR, AIDA SULEJMANAGIĆ, MOAMER ŠEHOVIĆ, ELVIS KONDŽIĆ

Autor fotografija / Photographer:
MUHAMED MUJKIĆ
osim foto-scena iz Bijeljine (Ron Haviv) i foto isječci ekzekucija žrtava koje su počinili vojna formacija “Škorpioni”
(Godinjske Bare-Trnovo)
(all photographs except for the scene from Bjeljina (Ron Haviv) and the footage of the executions carried out by the
Scorpions military unit (Godinjske Bare-Trnovo)

Grafički dizajn kataloga, panoa i plakata / Graphic design of catalogue, display panels and posters:
HAMDIJA DIZDAR

Likovna postavka Izložbe / Artistic design of exhibition:
HAMDIJA DIZDAR, AIDA SULEJMANAGIĆ

Tehnička postavka Izložbe / Technical staging of exhibits:
TAIB KEŠMER

Koordinatori projekta / Project coordinators:
HAMDIJA DIZDAR, ELVIS KONDŽIĆ, MIRSAD AVDIĆ, MOAMER ŠEHOVIĆ, ADNAN MUFTAREVIĆ

Saradnik na Izložbi / Exhibition contributor:
TAIDA KUSTURICA

Odnosi sa javnošću / Public relation:
ELVIS KONDŽIĆ

Štampa / Printed by: BEMUST

Tiraž / Print run: 1000

Izložba realizovana u saradnji sa INSTITUTOM ZA NESTALE OSOBE BIH. Veliko i ljudsko HVALA: Amoru Mašoviću,
Muhamedu Mujkiću, Samiru Šabaniji i Sadiku Selimoviću na svesrdnoj pomoći pri realizaciji ove izložbe.
Exhibition organized in association with the Missing Persons Institute of BiH. With grateful thanks to Amor Mašović,
Muhamed Mujkić, Samir Šabanija and Sadik Selimović for their generous assistance in bringing about this exhibiton. 


